
T1/T2 FIXED RED DOT OPTIC MOUNTS - T1/T2 RED DOT OPTIC MOUNT
LOWER 1/3 BLACK

MI-T1-1/3 --- (Midwest Industries T1/T2 Red Dot Optic Mount – Lower 1/3) –
2.2oz MI-T1-CO --- (Midwest Industries T1/T2 Red Dot Optic Mount – Absolute
Co-Witness) – 2.0oz Lightweight, super strong, and snag free design Designed to
withstand real world use by military or law enforcement agencies. Billet machined
from Aerospace 6061 T6 aluminum. Milspec hard coat anodized finish. Steel
cross bolts that engage stainless heli-coils for superior clamping force. All
installation tools and hardware are included. 100 percent made in the USA with a
MI lifetime warranty. Installation: Remove bolts from MI optic mount and install
desired red dot with compatible T2 Interface. Compatible with Aimpoint T1/T2 red
dots and T1 interface clones below Aimpoint T1/T2, H1/H2, Comp M5 Vortex
Crossfire Primary Arms SLx Advanced Micro Dot Holosun HE403, HE503, HE515
Sig Sauer Romeo4, Romeo5 Torque optic screws to manufacturer recommended
specification. Slide MI optic mount onto upper receiver and torque optic mount
cross bolts to 40 inch lbs. Midwest Industries is NOT responsible for optic or optic
mount stripped screws.

Attributes

Name: T1/T2 RED DOT OPTIC MOUNT LOWER 1/3 BLACK
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100039967
Mfr. No.: MI-T1-1/3
Color: Black
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm
UPC: 812102032908

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die T1/T2 FIXED RED DOT
OPTIC MOUNTS MIDWEST INDUSTRIES

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der T1/T2 FIXED RED DOT OPTIC MOUNTS von Midwest Industries. Diese
Montage ist speziell für die Verwendung mit Aimpoint T1/T2 Rotpunkten und ähnlichen Optiken konzipiert. Um eine
sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Montage und die Optik vor der Verwendung auf Beschädigungen überprüft
werden.
Verwenden Sie die Montage nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie die Montage und die Optik außerhalb der Reichweite von Kindern.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung genau.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfen Sie vor der Installation, ob alle Teile vorhanden und unbeschädigt sind.
Achten Sie darauf, dass die Schrauben der Optik fest angezogen sind, um ein Lösen während des Gebrauchs
zu verhindern.
Verwenden Sie die Montage nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung feststellen.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Installationswerkzeuge und teile, die im Lieferumfang enthalten sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Entferne die Schrauben von der MIOptikMontage.
Installiere den gewünschten Rotpunkt mit dem kompatiblen T2Interface.
Achte darauf, dass die Optik mit Aimpoint T1/T2 Rotpunkten und T1InterfaceKlonen kompatibel ist, wie z.B.
Aimpoint H1/H2, Comp M5, Vortex Crossfire, Primary Arms SLx Advanced Micro Dot, Holosun HE403,
HE503, HE515, Sig Sauer Romeo4 und Romeo5.
Ziehe die OptikSchrauben gemäß der empfohlenen Spezifikation des Herstellers an.
Schiebe die MIOptikMontage auf den oberen Empfänger.
Ziehe die Kreuzbolzen der OptikMontage auf 40 ZollPfund an.
Überprüfe die Montage regelmäßig auf festen Sitz und Beschädigungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Verpackung und die Montage gemäß den lokalen Vorschriften für Elektroschrott.
Achte darauf, alle Teile umweltgerecht zu entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Kundendienst von Midwest
Industries. Achten Sie darauf, die Produktinformationen bereit zu halten, um eine schnelle Bearbeitung zu
gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass Midwest Industries keine Verantwortung für abgerissene Schrauben von Optik oder
OptikMontage übernimmt. Halten Sie sich immer an die Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen, um eine sichere
Nutzung zu gewährleisten.
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T1/T2 Fixed Red Dot Optic Mounts Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the T1/T2 Fixed Red Dot Optic Mounts by Midwest Industries. This guide provides essential
safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your optic mount. Please read this manual
carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Always ensure that your optic mount is compatible with your red dot sight before installation.
Inspect the optic mount and all components for damage or wear before use.
Follow all installation instructions carefully to avoid accidents or damage to the optic or firearm.
Keep the optic mount and red dot sight out of reach of children and unauthorized users.
If you experience any issues with the optic mount, cease use immediately and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the optic mount.
Use only the provided installation tools and hardware to avoid compatibility issues.
Do not exceed the recommended torque specifications when securing the optic mount to the upper receiver.
Be aware of the mounting position and ensure that it does not obstruct your line of sight or interfere with other
equipment.
Regularly check the tightness of the optic mount screws to prevent loosening during use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and components, including the optic mount, red dot sight, and installation
tools.
Ensure your workspace is clean and organized to avoid losing small parts.

Installation Steps:

Remove bolts from the MI optic mount.
Install the desired red dot sight onto the optic mount using the compatible T2 interface.
Ensure that the red dot sight is securely attached.
Slide the MI optic mount onto the upper receiver of the firearm.
Torque the optic mount cross bolts to 40 inchlbs, following the manufacturer’s specifications.
Check the alignment and functionality of the red dot sight before use.

PostInstallation:

Once installed, perform a function check to ensure that the optic mount and sight are secure.
Regularly inspect the optic mount and red dot sight for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the optic mount and any associated components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, seek out designated recycling facilities for
metal and electronic components.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding safety, installation, or product performance, please refer to the
manufacturer's website or contact their support team directly.

By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your T1/T2 Fixed Red
Dot Optic Mounts. Thank you for your attention to safety and for choosing Midwest Industries.
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Guide de Sécurité des Consommateurs pour le
Montage d'Optique Red Dot T1/T2 de Midwest
Industries

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage d'optique Red Dot T1/T2 de Midwest Industries. Ce guide est conçu pour vous fournir
des informations essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de ce produit. Veuillez lire attentivement ce
manuel afin de garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Vérifiez toujours que le montage est en bon état avant de l'utiliser.
Ne dépassez pas les spécifications de couple indiquées lors de l'installation.
Ne laissez pas le montage à la portée des enfants.
Utilisez uniquement des outils appropriés pour l'installation.
En cas de doute sur l'installation ou l'utilisation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le montage est solidement fixé avant chaque utilisation.
Ne modifiez pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité.
Évitez d'utiliser le montage dans des conditions extrêmes (températures très élevées ou très basses, humidité
excessive).
Vérifiez régulièrement le montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne tentez pas de réparer le montage vousmême si vous constatez un défaut.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Retirez les boulons du montage d'optique MI.
Installez le point rouge souhaité avec l'interface T2 compatible.
Compatibilité: Assurezvous que votre point rouge est compatible avec les modèles suivants :

Aimpoint T1/T2
H1/H2
Comp M5
Vortex Crossfire
Primary Arms SLx Advanced Micro Dot
Holosun HE403, HE503, HE515
Sig Sauer Romeo4, Romeo5

Serrez les vis de l'optique selon les spécifications recommandées par le fabricant.
Glissez le montage d'optique MI sur le récepteur supérieur.
Serrez les boulons transversaux du montage d'optique à 40 pouceslbs.
Vérifiez que tous les boulons sont bien serrés avant de procéder à l'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Recyclez le produit conformément aux réglementations locales sur le recyclage des déchets électroniques.
Vérifiez auprès de votre municipalité pour connaître les options de recyclage disponibles.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de résidence. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres informations
pertinentes à portée de main.



Merci de suivre ces instructions pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du montage
d'optique Red Dot T1/T2 de Midwest Industries.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto
Ottico Red Dot T1/T2

Introduzione
Grazie per aver scelto il Supporto Ottico Red Dot T1/T2 di Midwest Industries. Questo prodotto è progettato per
offrire un'ottima performance e resistenza. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un
uso sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il supporto ottico sia installato correttamente prima di utilizzarlo.
Controlla regolarmente il supporto ottico per verificare eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme senza protezione adeguata.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare o riparare il supporto ottico senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Utilizza solo bulloni e strumenti forniti con il prodotto per l'installazione.
Assicurati che il prodotto sia compatibile con il red dot scelto prima dell'installazione.
Segui le specifiche di serraggio raccomandate dal produttore per evitare danni.
Non superare la coppia di serraggio di 40 pollici lbs durante l'installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Rimozione dei Bulloni:

Rimuovi i bulloni dal supporto ottico MI.

Installazione del Red Dot:

Installa il red dot desiderato con interfaccia T2 compatibile.
Assicurati che il red dot sia compatibile con Aimpoint T1/T2 e cloni dell'interfaccia T1.

Serraggio delle Viti:

Serrare le viti ottiche secondo le specifiche raccomandate dal produttore.

Installazione del Supporto Ottico:

Far scorrere il supporto ottico MI sulla parte superiore del ricevitore.
Serrare i bulloni del supporto ottico a 40 pollici lbs.

Controllo Finale:

Controlla che il supporto ottico sia ben fissato e stabile prima di utilizzare l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non smaltire il prodotto nell'ambiente senza seguire le linee guida appropriate.
Contatta un centro di riciclaggio locale per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto.



Grazie per aver scelto il Supporto Ottico Red Dot T1/T2 di Midwest Industries. Utilizza il prodotto in modo
responsabile e sicuro.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników
Mocowań Celowników Red Dot T1/T2

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup mocowania celownika red dot T1/T2 od Midwest Industries. Nasze mocowanie zostało
zaprojektowane z myślą o maksymalnej wydajności i bezpieczeństwie. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że mocowanie jest odpowiednie dla Twojego celownika red dot T1/T2.
Zawsze stosuj się do zaleceń producenta dotyczących instalacji i użytkowania.
Regularnie sprawdzaj mocowanie pod kątem uszkodzeń lub luzów.
Przechowuj mocowanie w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie używaj mocowania, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Upewnij się, że wszystkie śruby są prawidłowo dokręcone przed użyciem.
Nie przekraczaj maksymalnego momentu dokręcania śrub, który wynosi 40 cali lbs.
Nie modyfikuj mocowania ani nie używaj go w sposób niezgodny z instrukcjami producenta.
Używaj mocowania wyłącznie w połączeniu z kompatybilnymi celownikami, jak Aimpoint T1/T2 i ich klonami.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Usuń śruby z mocowania celownika MI.
Przygotuj celownik red dot z kompatybilnym interfejsem T2.

Instalacja:

Zainstaluj wybrany celownik na mocowaniu.
Użyj stalowych śrub krzyżowych do połączenia mocowania z celownikiem.
Dokręć śruby mocujące do specyfikacji zalecanej przez producenta.

Mocowanie:

Nałóż mocowanie celownika MI na górny receiver.
Dokręć śruby mocujące mocowanie celownika do 40 cali lbs.

Kontrola:

Regularnie sprawdzaj mocowanie i celownik pod kątem luzów i uszkodzeń.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj mocowanie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj mocowania do ogólnych śmieci, jeśli jest uszkodzone.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metalu.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania mocowania celownika, skontaktuj się z
producentem lub autoryzowanym dealerem.

Wszystkie produkty są objęte dożywotnią gwarancją MI, co zapewnia dodatkową pewność jakości i bezpieczeństwa.



Dziękujemy za wybór mocowania celownika red dot T1/T2 od Midwest Industries. Dbaj o bezpieczeństwo i
przestrzegaj powyższych instrukcji, aby cieszyć się niezawodnością i wydajnością swojego sprzętu.
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T1/T2 FIXED RED DOT OPTIC MOUNTS MIDWEST
INDUSTRIES Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa T1/T2 FIXED RED DOT OPTIC MOUNTS MIDWEST INDUSTRIES tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas
sisältää tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleisohjeet turvallisuudesta
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osia puuttuu.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista turvallisuusongelmista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain yhteensopivia punaisia pisteitä, kuten Aimpoint T1/T2, H1/H2, Comp M5, Vortex Crossfire ja
Holosun HE403, HE503, HE515.
Varmista, että kaikki pultit on kiristetty valmistajan suositusten mukaisesti.
Älä ylitä 40 tuuman lbs. kiristysmomenttia optiikan kiinnityspulteissa.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Älä muokkaa tai muuta tuotteen rakennetta, sillä se voi vaikuttaa turvallisuuteen ja toimintaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Poista pultit MI optiikka kiinnityksestä.
Valitse haluamasi punainen piste, joka on yhteensopiva T2liitännän kanssa.

Asennus:

Asenna punainen piste kiinnitykseen.
Kierrä optiikka pultit valmistajan suositusten mukaan.
Liukuta MI optiikka kiinnitys ylävastaanottimeen.

Kiristys:

Kierrä optiikka kiinnityspultit 40 tuuman lbs. momentilla.
Varmista, että kaikki pultit ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.

Käyttö:

Käynnistä punainen piste ja säädä se haluamallesi tasolle.
Tarkista säännöllisesti optiikan toiminta ja kiristys.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyspalveluihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate järjestelmästä mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset.



Tämä käyttöohje on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Varmistamme, että
tuotteemme täyttävät korkeimmat turvallisuusstandardit. Kiitos, että valitsit T1/T2 FIXED RED DOT OPTIC MOUNTS
MIDWEST INDUSTRIES tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för T1/T2 FIXED RED DOT
OPTIC MOUNTS

Introduktion
Tack för att du har valt Midwest Industries T1/T2 Red Dot Optic Mount. Denna produkt är designad för att ge en
säker och pålitlig montering av röda punkter på ditt gevär. För att säkerställa säker användning och långvarig
prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Denna produkt är avsedd för säker användning och följer EU:s säkerhetsstandarder.
Rapportera osäkra produkter: Om du upptäcker en osäker produkt eller en olycka, rapportera detta till
relevanta myndigheter.
Återkallelser: Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för information om eventuella återkallelser.
Särskilt fokus på konsumenter: Var extra försiktig om produkten används av barn eller sårbara grupper.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att montering och röda punkter är korrekt installerade innan användning.
Använd inte produkten om du upptäcker synliga skador eller brister.
Håll produkten utom räckhåll för barn och husdjur.
Använd alltid rekommenderade installationsverktyg och hårdvara som medföljer produkten.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Ta bort bultarna från MI optikmonteringen.
Se till att du har en kompatibel T2gränssnitt för installation av den röda punkten.

Installation av röda punkter:

Installera den valda röda punkten med T2gränssnittet.
Kontrollera att röda punkter är korrekt monterade.

Montering på geväret:

Skjut MI optikmonteringen på den övre mottagaren.
Dra åt optikmonteringens tvärbultar till 40 tum lbs.
Följ tillverkarens rekommenderade specifikationer för att dra åt optikskruvarna.

Säkerhetskontroll:

Kontrollera att alla skruvar och bultar är ordentligt åtdragna innan du använder produkten.

Avfallsinstruktioner
När produkten inte längre används, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt säkerställer du en säker
och effektiv användning.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro montáže
optiky T1/T2 FIXED RED DOT OPTIC MOUNTS
MIDWEST INDUSTRIES

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž optiky T1/T2 FIXED RED DOT OPTIC MOUNTS od společnosti Midwest
Industries. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a spolehlivé uchycení pro váš red dot optiku.
Abychom zajistili vaši bezpečnost a optimální výkon produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a
doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda nejsou na montáži nebo optice žádné viditelné poškození před použitím.
Udržujte montáž a optiku mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při instalaci a používání montáže dodržujte doporučené specifikace výrobce.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nepoužívejte montáž, pokud je poškozená nebo vykazuje známky opotřebení.
Při instalaci montáže dodržujte doporučené utahovací momenty, aby nedošlo k poškození.
Při manipulaci s montáží a optikou používejte ochranné brýle a rukavice.
Vždy se ujistěte, že je montáž správně upevněna na zbrani, než ji použijete.

Pokyny k instalaci a používání

Odstranění stávající montáže:

Odstraňte šrouby z montáže MI optiky.

Instalace red dot optiky:

Nainstalujte požadovaný red dot s kompatibilním T2 rozhraním.
Kompatibilní s red doty Aimpoint T1/T2 a klony rozhraní T1 pod Aimpoint T1/T2, H1/H2, Comp M5
Vortex Crossfire, Primary Arms SLx Advanced Micro Dot, Holosun HE403, HE503, HE515, Sig Sauer
Romeo4, Romeo5.

Utahování šroubů:

Utáhněte šrouby optiky podle doporučených specifikací výrobce.

Instalace montáže optiky:

Nasaďte montáž optiky MI na horní část přijímače.
Utáhněte křížové šrouby montáže optiky na 40 palcových liber.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený a nelze jej opravit.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu, instalace nebo použití se obraťte na výrobce.



Děkujeme, že jste si vybrali montáže optiky T1/T2 FIXED RED DOT OPTIC MOUNTS od Midwest Industries.
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu.


